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Kasics elmozdítását a 
király tudomásul vette. 
Nyugdijára vonatkozó pa­
nasza a bíróságtól a hon­
védelmi miniszter illeté­
kességi kifogása következ­
tében a minisztertanács 
elé kerül.

A bűn.
A z  E sti H ír la p  tegnapi számában 

egy rendőri hirt közöltünk, m e ly  leg- 

megdöbben óbb bizonyítéka korunk 

erkölcsi romlottságának. A z  o l­

vasóközönség el szokott surranni a 

rendőri hírek fö lö tt, mert azok, ha 

úgynevezett érdekes hírek is, ren­

desen kellem etlen  hatással vannak 

az emberre. Bűnről beszélnek, nyo­

m ort hirdetnek, az életnek árnyol­

dalait m utatják m eg nekünk, de az 

a krónika, m elyrő l szó vagyon, egy 

egész regényfe jezete ennek a » fe l-  

v ilágosodott, m ü ve it. világnak. 

Benne van a bűn, a szegénység, az 

elvetemültség legkiáltóbb vonása és 

nekünk nem szabad szótlanul hagy­

nunk az erkölcsi elfajulás e példát­
lan esetét.

Szárazon, hidegen elmondtuk, 

hogy egy gyerekleány apja és 

anyja biztatására lopott, s m i­

dőn ennek nyomára ju tott a 

rendőrség, bevallotta szégyenletes 

viszonyát azzal a  suhanczezal, aki 

az édes anyjának is a szeretője. 

Megdobbant-e a szive a kihallgatást 

végző í-endőrtisztviselőnek e szörnyű 

vád hallatára, m e ly lye l a szeren­

csétlen gyerekleány magát és szüleit 
vádolta, nem tudjuk, de elszom o­

rodva látjuk a fertőt, mely ebben a 

szemnek fényes, látszatra gazdag és 

e lőkelő  metropolisban./ az alsóbb 

százezreket magához vonja. Előttünk 
a sár, a  fekete és ragalós, mely 

ártatlan lelkeket tesz tönkre s mely 

ki nem ereszti többé azt, aki egy­

szer beléje bukott.

M ig lázas sietséggel palotákat 

emel magának a jó lé t  és drága 

pénzen m egszerez magának minden 

kényelmet és élvezetet, lefelé ugyan­

olyan sietséggel romboló munkákat 

végez a bűn. A  szegénység nem 

válogatós: piszkos kis pinezehelyi- 

ségekben. a város végén épült nyo­

m orult viskókban, m elyeket szaba­

don já rh a t által a tél hidege, 

összeszorulnak férfiak, asszonyok, 

leányok, hogy testük melegével 

pótolják azt, amire a nekik elérhe­
tetlenül drága szén hiánya miatt nem 

kelle tt s itt, ahol a szegénység ütötte 

fő i tanyájót, az ej tötétjében. az el- 

hagyatottság e szomorú helyein

könnyen m eglerem  a bűn. A z  a bűn. 

am ely csak puszta életét akarja fen- 

tartani elkövetőjének, am ely kenye­

re i akar szerezni bárhogyan is, fű­

tőanyagot té lire  és néhány lépésnyi 

helyet, ahol a  szegény meghúzhatja 

magát a  fagy, a  hideg elöl.

Egy szánalomra m éltó  gyerek­

leány lopott, m ert az apjának pénz 

kellett az ita lra és anyja, biztatására 

odaadta magát egy toprongyos csa­

vargónak, aki m ár az anyja kegyé­

ben állott. Ez történt s a bírák fe l­

lapozva a vaskos könyveket, melyek 

1 üntetést szabnak a megtévedt 

emberek cselekedeteire, szigorúan 
m eg fogják büntetni a tolvajt, az 

em beri érzésből k ivetkőzött leányt. 

Bűnt követett el, rászolgált a bün­

tetésre. íg y  á ll á  dolog, de azok is, 

akik a paragrafusok szerint Ítélik 

m eg az emberek cselekedeteit, bi­

zonyára gondolkozni fognak afölött: 

a leányt, aki áldozat, kell-e tu laj­

donképpen megbüntetni. Gyerek­

esze nem m ert szembe szállani az 

anya akaratával és ár.atlan szive 

csak azt látta, hogy az ap ja  sze­

reti az ita it és hogy ezt neki kell 
megszerezni.

Üde orczáiról lefogytak a rózsák;

szivébe, ebi e a h  tvány izomdarabba 
beleplántálták a gonoszra va 'ó  haj­

landóságot; megtanították arra, mi 

a bűn; belelökték saját szülei az 

iszapba. Ezt mondotta e l a rendőri 

hír. Ez történt, egvébb semmi. A  (Öld 
azért tovább forog, tovább épülnek 

a fényes paloták, de a veszendő 

lelkek megmentésével nem törődik 

senki.

B udapest, déczem ber 14.

X  B ánffy  báró audlencsián. A 
király délelőtt magánkihallgatáson 
fogadta Bánffy  Dezső báró miniszter­
elnököt, aki ma reggel érkezeit Buda­
pestről Becsbe. A  miniszterelnök a 
magyar parlamenti helyzet felől tett 
előterjesztést és utjának eredményéről a 
holnap délután négy órakor tartandó 
minisztertanácsnak számol be.

X  W  belső titkos tanácsos. A  ki­
rály értesülésünk szerint, Esterházy 
Ferencz grófot, a tatai várurat, valósá­
gos belső titkos >■ tanácsossá nevezte 
ki. A  legfelsőbb kézirat a hivatalos lap 
egyik legközelebbi számában jelenik 
meg.

X  1S4S jubileuma. Kossuth Fe- 
renez ma sem terjesztette elő napirend 
előtt való felszólalását, mert a mi­
niszterelnök nem volt Budapesten. 
Bánffy báró azonban megígérte Kos­
suth Ferencinek, hogy kérdésére 
legott rálássál és igy a tervbe veit 
felszótlaiás holnapra, esetleg holnap- 
utánra inuradL

X  B j  m a g y a r tö rvén y  F iúm éba n  
D á n ie l Ernő báró kereskedelm i minisz­

ter a kép viselőház mai ülésén törvény­

javaslatot nyújtott be a k isa játításról 
szóló 1881. é v i X L I. L-cz. kiegészítésé­

ről. A  törvénvjavaslat a következő 

3 g-ból ált:

1. §. A z  1881. évi X L I. t.-ez. ha­
tálya. a 92. § bán foglalt korlátozás 
mellőzesével, F iu m e városára és 
kerületére egész terjedelmében kiter­
j e s z t ik .  2. §. A z  1881. évi XLI. 
tvczikkel a közigazgatási bizottságokra 
ruházott jogokai és teendőket, úgy az 
ezen törvény tárgyát képező, vala­
mint az elő idézett törvény 92, §-a 
értelmében eszköznihelö kisajátítá­
sokra nézve is a Fiumtiben Qcthc 
lepi le tt közigazgatási bizottság 
fo'.na gi/okorolni, ille iro  teljesíteni

Ehhez képest az elő'em litetl tör- 
vényexik idézett szakaszának azon 
rendelkezése, metv szerint az abban 
felsorolt kisajátitási ügyeket, illetőleg 
a közigazgatási bizottságokra ruházott 
jogokat és teendőket F iu m e  város 
és kerülete területén a polgárm es­
ter gyakorolja , hatályra k ívü l he­
lyeztetik.

3. §. Ezen törvény kihirdetése 
napján lép éleibe és végrehajtásával 
a kereskedelemügyi, belügyi és igaz­
ságügyi m ini-zler bízatnak' meg.

A  törvényjavaslat s. ükségességét a 
miniszter azzal okolja meg, hogy Fiume 

város és kerülete területén különféle 

iirosrendezési és ulszabálvozási mun­

kaiatok végrehajtása vétetett tervbe, 

amelyek kapcsán ingatlanok kisajátítása 

is szükségessé fog váíni és igy sürgő­

sen keiiett arról gondoskodni, hogv a 

tervbe vett munkálatok elöl az aka- 

d lyok elháritlassanak. A  javaslatot 

a Ház az igazságügyi bizottsághoz uta­
sította.

X  A  fő rend iház bzottsdgaiból.
A  tőrendiháznak pénzügyi és közjogi 
bizottsága ma tartott ütés:, A  péniügvi 
bizottság H arkányi Frigyes báró elő­
adása után elfogadta a zárószámadásokat, 
a közjogi bizottság pedig a községi és 
egyéb helynevekről szóló törvényjavas­
latot tárgyalta l e . .

X  A  védevöbizottságból. A  képvi- 
selűház véderőbizoitsága pénteken dél­
után öt órakor ülést tart, m íven a 
honvédelm i miniszter által legutóbb be­
terjesztett jelentéseket veszi tárgva ás 
alá.

A képviselőház ülése.
A munkástörvénvrői ma két pap fog 

beszélni. A ház már három ülést szen­
telt a szocziális kérdésnek, —  ideje, 
hogy a visszaszorított politika vissza­
nyerje jogait.

Igv vélekednek az intéző hatalmak, 
s igy két nap elmúltával a társadalmi 

’ ilema helyére újra a közjogi vi-záiv- 
ás lép S szélesen terjengve'hetekre 

szorítja le a napirendről a nagyhorderejű 
kérdéseket.

Addig is sietnek kihasználni az időt, 
akiknek e kérdésekről van mondani 
•valójuk. s» J

Dániel báró kereskedeleroflgvi mi­
niszter a kisajátítást törvény  kiegé­
szítésére tesz le egy javaslatot a ház 
asztalára s a munkás-vita újra meg­
indul.

Lakatos bácsi, a Kessuih-párti 
jegyző felhívja szólásra:

—  Blaskovich  Ferenczet.
És fe  a il helyette Kalocsay  Aián. 
Lakatos bácsi megdöbbenve pillant

oda. A  pártonkivüli cziszterczita páter 
általános figyelem  közt már m eg is 
kezdette beszédét.

Sőt mitöbb Buzáth  gúnyosan kiáltja 
Lakatos bácsi felé:

—  Hiszen ott van a tábla ! t. i. 
a szónokok feljegyzésére szolgáló tábla.

—  De már ez a soknál is több ! —  
gondolja Lakatos  bácsi smérgesen rivaii 
rá a baloldali le-tvérekre.

—  H á t m ié rt firkáltátok tele a 
tá b lá t !

Szilágy i Dezső csiltiotta le  valahogy 
nagy bajjal a tüzes öreg urat s elnöki 
szavával approbálta a megváltozott sor­
rendet. így aztán Kalocsay  beszél­
hetett.

A  .feh ér papo l, nagy érdeklődéssel
hallgalták, szónoki kvalitásáról jó  hírek 
előzték meg.

—  A  törvényjavaslatot elfogadja. —  
Ezt bocsátja eiőra Kalocsay, —  és 
hozzáteszi, hogy a  ház bármely oldalá­
ról jö vő  üdvös javitásh z  szívesen járul
hozzá.

Vizsgálja az okol: A  javaslat létre­
jöttének oka a szoczializmus által 
súlyosbított mezőgazdasági válság. De 
' naek a javaslat nem felel meg, —  a 
lelketlen izgatok ellen nem nyújt kellő 
védelmet.

Xem tartja elegendőknek a 85— 68 
§&-okban foglalt intézkedéseket, mert 
csak a már elszerződött munkások izga- 
á -át sújtják. A  sztrájk föforrása, a tit­

kos szocziális gyülekezések ellen, az 
utazó izgató ügynökök agiiácziójának 
meggátiására a javaslat nem tartalmaz 
kellő intézkedéseket. A  bajt ekképpen 
n«m  aiapokában támadják meg, s igy 
lokalizálni se fogják.

S a czélt, hogy az izgatás alól a talajt 
kivonja, még kevésbé érheti el, mert 
hiányzik belőle az ethikai momontum, 
melyet a vallás ad meg. A hibák Ki­
javítását a részletes tárgyalástól várja, 
s ezért altalánősságban elfogadja a ja ­
vaslatot.

Most Lakatos bácsinak újra meggyűlt 
a baja. Hosszasan forgatta a táblácskát, 
amelyikre a szónokok neveit jegy z i fel, 
s végre elszántan kiáltja:

—  jló cs ij A n ta l !
De lám !
Most meg Blaskovich  emelkedik fel 

szólásra.
I.akntos bácsi kiejti kezéből a táblát, 

s hüli dezvo tekint a néppárt felé, de
Mócsy Antal rideg elzárkozottsággal fii 
helyén. Innen semmit sem remélhet, 
sőt Blaskovich  mar másodszor zusia '

—  Tisztelt H íz!
Ez már visszavonhatatlanul beszél. 
Lakatos  bácsi hiába leczkézleti:
—  Hál már most ellene beszél-e 

vagy m ellette? Miért firkálják össze a 
táblámat ?

Szilágyi úgy oldja meg a csomó*, 
hogv leültén Blaskovichot. s m ag* 
veszi a kezébe a táblát. A  kérdés tisz­
tába jön:

—  Kalocsay képviselő ur mellette 
beszélt, —  tehát most a javaslat ellen
M iraikozott szónok következik. Tessék, 
Blaskovich képviselő ur!

így  azután Blaskovich jutott szóhoz 
a javaslat ellen. Sietett is kijelenteni, 
hogy elfogadja a javaslatot.

Lakatos bácsi ám alva hallgatja az 
ellen szónok kijelentését, s aggodalmas 
arezozal tanuimányezza a megboszorká- 
nynzott .táblát..

És Blaskovich arról beszél, hogy a 
javaslat helyesen rendezi a munkaadó 
és a munkás közti jogviszony!. De a 
társadalmi bajokat leginkább a társada-
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lom öntevékenysége orvosolhatja. Ezen 
a téren első sorban a kisgazdák szö­
vetkezése által lehet küzdeni. Ezeknek 
a  szövetkezeteknek a támogatása első 
sorban a kormány kötelessége, de a 
főldm ivelésügyi miniszter pártszempont­
ból megtagadja a szövetkezetektől a 
támogatást, mert azokban sok az ellen­
zék i férfin. A  szövetkezeti ügyről még 
sok érdeke* fejtegetés után indítványt 
terjeszt a képviselőház e lé : Utasítsa a 
képviselőház a kormányt, hogy a tár­
sadalmi bajokat társadalmi öntevékeny­
ség állal leginkább gyógyító szövetke- 
zési üg/ fellendítésére részesítse az 
ország gazdasági egyesületeit igazságos 
arányban kellő segélyben, és terjesszen e 
segélyezésről a képviselőhöz elé éven­
ként táblázatos kimutatással felszerelt 
jelentést.

A  nemzeti párt zajos tetszésnyilvání­
tása után Ágoston József beszélt nem 
annyira a javaslat mellett, mint inkább 
V ison to t Soma ellen, akivel élénken 
polem izá lt

Most D a rá n y i Ignácz főldmivelésügyi 
miniszter emelkedett fel, —  ugyanekkor 
állt fe l szólásra Bethlen András gróf, 
—  elődje, —  de látva, hogy a miniszter 
beszél, visszaült helyére.

A  miniszter sorra foglalkozott a vita 
anyagával. Bakovszky határozati javas­
latát feleslegesnek tartja, mert a kormány 
a munkás-biztosítás ügyével amúgy is 
foglalkozik, Visontai határozati javas­
latára m egjegyzi, hogy az igazságügyi 
bizottság javíthatna ugyan a javaslaton, 
de épp o ly  joggal lehetne azt a köz- 
igazgatási bizottsághoz utasítani. A  nem­
zet is m eg fogja jegyezni, vagy —  ma­
gyarosan szólva —  mestergerendára 
fogja felírni azoknak a neveit, akik a 
javaslat létrejötte ellen gátat emelnek.

Blaskovich  határozati javaslatara ki­
jelenti, hogy sohasam hallotta azt a 
vádat, hogy a gazdasági egyesületek 
támogatásánál pártszempontból járna el. 
A z  bizonyos, hogy gazdasági egyesüle­
teknek a czé lja  nem lehet az, hogy 
bármiféle politikával is foglalkozzanak. 
Kalocsay  fejtegetéseire is reflektál. A 
vallás sohol sem áll olyan tiszteletben, 
mint a magyar népnél, de a magyar 
ember csak addig tiszteli a  papját, am íg  
a p o litiká t nem  viszi a templomba. 
A  kormány is odahat, hogy a jólelkü 
lelkész megtartsa teljes befolyását.

Bakovszky a szent könyvre h ivat­
kozik, de ugyanazzal a lélekkel vallási 
türelmetlenséget hirdet. Bakovszky a 
vallástaianságot teszi a szoczializmus 
okául, és beszél merkantil-liberalizmusról, 
s másról. De ő, aki sokat utazik, nézze 
csak meg, hogy melyik orszáeban a leg­
nagyobb a szoczializmus? Ott, ahol az 
u ra lom  klerikális , —  adja meg a mi­
niszter a ház nagy többségének helyes­
lése közt a választ.

De még tovább időzik Bakovszkyvat
—  lé r je n  a képviselő u r  kissé ma­

gába, s akkor belátja, hogy ha a tö­
meget egy irányban felizgatjuk, hiába 
csillap ítjuk  m ás irányban.

A k i a  faluvégét meggyujtja, sohasem 
tudhatja, m elyik házszámig ég le  a 
község.

—  67-ig, kiáltott* közbe zajos de­
rültség közben Mésztényi Lajos.

Majd a miniszter a tárgyilagos ellen­
vetésekre tér rá.

Nem szereti —  úgymond —  ha a 
diszkrécziós munkát, m elylyel K ris tó ffy  
és K á ro ly i gró f foglalkoztak, robotos 
munkának tekintik. Nem  tartja lehető­
nek, azt imperative kimondani, hogy a 
minimum csak terményben legyen ki­
szolgáltatható. Makkfalvay-nak azt az 
ellenvetését czáfolja, hogy a munkabérek 
mért emelkedtek a felvidéken, mert a 
kormány onnan munkásokat hozatott.A 
felvidéki tótok —  úgymond —  Mező­
hegyesen nagyon jó l arattak és a kor­
mány a jövőben  is gondoskodni fog 
ilyen munkás-tartalék létesítéséről.

A  törvényjavaslat czélját vázolja 
ezután.

—  M unkára  senkit sem kötelez —  
s a 65. §- csak akkor sújtja a munka­
bér emelésére irányuló lázitásokat, ha 
az a szerződött munkások közt folyik; 
a szerződés alakszerűsége védi a mun­
kást, s védik a szerződés intézkedései 
s a büntetőjogi határozatok is.

Visontai —  folytatja a miniszter —  
ieies kriminálista, —  est nem kiseb­

bítésül mondom, —  veti közbe általá­
nos derültség közt, —  de Visontai 
csak azokra a munkásokra gondol, akik 
be vannak csukva, nem pedig azokra, 
akik dolgozsi akarnak.

Ezután sorra czáfolgaija V isonta i 
ellenvetéseit Visontai egy röpiratot adott 
át neki —  aki azt irta, az ásót és ka­
ját csak az auszlagban láthatott —- 
egyzi meg a miniszter zajos derültség 

közt.
A  Sima Feren c i által felhozott sé­

relmeket is csak a czipész és szabóle­
gényekből elzüllö izgatók hangoztatják.

—  A  képviselő ur, azt hiszem, soha­
sem volt Angliában —  szól a miniszter 
általános derültség közt Sima Ferenez- 
hez fordulva, —  s a megfelelő angol 
törvényt czitálja, am elyik hasonló ese­
tekre három hónapi elzárásig terjed­
hető elzárást állapit meg.

Nem kétlem, aposztrofálja a minisz­
ter újra Visontait, hogy a képviselő ur 
azért ment a szoczialisták közé, hogy 
őket lecsillapítsa, de az eredmény más 
volt, —  a tüntetések azután követ­
keztek.

A z  egyre közbeszóló Simának is van 
egy megjegyzése:

—  A  képviselő urnák, mint mondá, 
minden szakasznál lesz alkalma beszélni, 
én csak egyszer beszélek, hát hagyjon 
kibeszélni.

S ezután sorra utal a javaslat egyes 
szakaszainak intézkedéseire. A  kormány
—  jelenti ki végül —  a cselédtörvény 
módositásását legközelebb végrehajtja,
—  az állami munkákból teljesen kizárja 
a külföldi munkásokat, —  külön szakkö­
zegeket küldött ki a munkások táplálkozási 
és takviszonyainak javítására. A z  igaz- 
ságügyminiszter rendeletileg intézkedett, 
hogy a bíróságok a munkásügyeket 
soron kívül intézzék el. A  háziipar fe j­
lesztése, a kertészet, a baromfitenyész­
tés, a selyemtenyésztés és a szőllőmü- 
velés fejlesztése is hozzájárulnak a 
helyzet javításához, mert a szegényosz­
tálynak állandó keresetet biztositnak. A z 
öntözésről szóló törvény üdvösen fogja 
fokozni az alföld termékenységét.

Azt is jelenti, hogy rövid idő alatt 
törvényjavaslatot fog előterjeszteni, mely 
szerint soron k ívü l 2 m illión y i rendkí­
vü li fö ldm unka less az 1898/99. 
években az a ldu na i áradásoknál. Ez 
is sok munkáskezet fog foglalkoztatni. 
A munkástelepek létesítése is haladást 
mutat. A  munkások iránti gondoskodás 
illusztrálására egy nyári körrendeletét 
olvassa fel. Különben 155,000 frtot vett 
fel a rendes költségvetésbe a munkások 
erkölcsi czéljainak előmozdítására.

Ha Sima ezt hitvány alamizsnának 
nyilvánítja, az csak izgató hatással já r­
hat. Persze ha olyan izgatók, akik itt 
Budapesten pezsgőznek, czilinderrel, 
szalonkabátban járnak, lemennek az 
alföldre s ott gatyában, pörge kalappal 
lépnek a nép közé, ilyen hangok után 
beadják a maszlagot a népnek, nem 
csudáikozhatunk afelett, ha sikerül az 
izgatás.

Beszédét azzal a kijelentéssel végezi, 
hogy e javaslat hivatása a föld meg­
védése, de nem kisebb hivatása az azt 
m ivelő nép megvédése sem. Semmiféle 
tüntetések vagy fenyegetések utjábói nem 
téritik el, —  jelenti ki a ház nagy több­
ségének tüntető tapsai közepette és 
hozzáteszi:

—  Bármit hirdessen Sima képviselő 
ur, és kebelbarátja V ison la i, a magyar 
munkásnép iránti szeretetében semmi 
sem fogja megingatni. Ez vezette javas­
latának megalkotásánál, melynek elfoga­
dását kéri.

A  miniszter beszéde után a jobbol­
dalon s a nemzeti párton zugó taps­
vihar és éljenzés hangzott íel.

Visontai perczekig nem juthatott 
szóhoz. Végre csend lett, s ekkor visz- 
szautasitoita azt a hangot, melyet a 
miniszter vele szemben használt, A  nép 
közé ment, mert kötelességének tartja, 
hogy kívánságait közvetetlenül ismerje 
meg, ne csak a rendőri jelentésekből. 
S beszédében csillapította az izgatott­
ságot. Volt a miniszternek egy elődje, 
aki Szelestei Andor álnévvel a szo­
czialisták gyűlésére ment, hogy meg­
ismerje a kívánságaikat. De a miniszter 
ur a bársonyszékéből mély megvetéssel 
tekint alá a népre.

A szélső baloldal zajosan helyeselt*

Visontai riposztját s most Sim a Fe­
rencé jelentette ki személyes kérdésben, 
hogy a munkás gyűléseken több ildo- 
mosságnt tapasztalt, m in t a m in isz­
ter m ai beszédében.

Nagy zajban jelentette k i az elnök, 
hogy sz  ülést öt perezre felfüggeszti.

A  szokásos pihenő után tovább folyt 
a vita.

Bethlen András gróf, a vo lt földmi- 
velésügyi -miniszter beszélt a javaslat 
mellett, melynek a szocziálizmus lokali­
zálására iránynló ezélzatát helyesli. Az 
aratási szrájk kérdésével annak idején 
szintén foglalkozott. Aratási gépek 
beszerzését ajánlotta, s a pótmuká- 
sok intézményének társadalmi utón 
való igénybevételét Most a kormány 
egy ad hoc törvónynyel szabályozza a 
kérdéseket Elismeri, hogy a törvényja­
vaslat gondoskodik a szerződések meg­
védéséről, de nem találja benne a 
tervszerű k ívü lrő l jöv ő  izgatások 
elleni intézkedéseket. Ném i é lle l emeli 
ki azután az *elod » , hogy nem látja 
az idézett tengerészeti rendtartás s a 
szőnyegen levő javaslat között az ana­
lógiát.

Általános figyelem  közt végül azt 
fejtegeti, hogy az által, hogy a m unká­
soktól megvonjuk a jogot helyze­
tük megbeszélésére, még nem tesz- 
szük lehetetlenné azt, hogy a társa­
dalmi rend ellen szervezkedjenek; 
beszédét azzal végzi, hogy a javaslatot 
általánosságban elfogadja, de szükséges­
nek tartja annak olyan módosítását, 
hogy a büntetések a külső izgatókra is 
kiterjesztessenek, de másfelől a munká­
sokra vonatkozó büntető rendelkezések, 
különösen, a 66. §-ban foglaltak, eny- 
hitessenek.

A  ház minden oldalán hangzottak fel 
tetszésnyilvánítások.

A terem csakhamar kiürült. A z  óra 
haladt —  és Mócsn  beszélt. A  néppárt 
piogrammjára hivatkozik, melyben hét 
pont szól a kis ember védeiméről. 
Mócsy  általánosságban elfogadja a 
javaslatot, s minden olyan módosítás­
hoz hajlandó hozzájárulni, m ely a mun­
kások helyzetét jav ítja . A  drákói szigo- 
ruságu büntetések ellen azonban Ő is 
kikel.

A  munkásoktól nem szabad megvonni 
a jogot, hogy helyzetüket megbeszéljék, 
de azt csak kárhoztatni tudja ha a 
javaslatról a munkások gyülölséggel 
beszélnek. Azokat a szocziálistákat, 
aki a földosztásról beszélnek a ja ­
vaslat semmiféle formában nem fogja 
kielégíteni. Felem líti, hogy ahol a 
néppárt erős, ott a szoczializmus 
ami ellen külömbenigen erős támadást 
intéz, nem tud terjedn i A  javaslatot 
elfogadja.

A v ita folytatását ezzel délután 2 
órakor holnapra halasztották.

A Kasics-ügy.
—  A közigazgatási biróság előtt■ —

(Az E st i H ír la p  tudósítójától)

A  legfőbb bíróság, a Wekerle Sándor 
elnöklete alatt álló m. kir. közigazgatási 
bíróság elé Kasics  Péter panasza 
ökvetkeztében ma került az ő elmozdí­
tásának és nyugdíj vesztésének ügye. A  
honvédelm i m in iszter kifogást tett a 
bíróság illetékessége ellen, a bíróság 
azonban megállapította hatáskörét, de 
érdemileg mindaddig nem tárgyalhat, 
amíg a közte és a miniszter közt fel­
merült eltérést el nem dönti *a  hatás­
k ö ri összeütközések elintézésére hiva­
tott bíróság. «  Ilyen bíróságunk azon­
ban még nincsen, hanem azt a  m in isz­
tertanács helyettesíti s Kasics nyug­
diját előreláthatólag a minisztertanács 
temeti el.

A  m. kir. közigazgatási bíróság ülése 
a következőleg folyt le:

A  m. kir. közigazgatási biróság Il-ik 
itélőtanácsa Szmrecsányi Jenő elnök­
lete alatt tárgyalta Kasics  panaszát. 
Előadóként ló lh  Dezső szerepelt. Sza­
vazó bírák voltak^Botié Géza, Krajcsik  
Ferencz és Dé-kány Mihály.

A  tárgyalás hallgatására mintegy 15 
főnyi közönség gyűlt össze. Ott volt 
maga Kasics is.

Tóth Dezső ismerteti a tényállást. 
A  folyamatba tett fegyelm i ügyben a 
miniszter meghozta határozatát/am ely­

nek értelmében Kasics Péter hivatalából 
elmozdittatik s egyszersmind nyugdíj­
igényétől is megfosztatik. Ez az ítélet 
áttétetvén a honvédelm i miniszterhez, 
az Kasics Péter fizetését és lakbérét 
beszüntette. Ez ellen  adott he Kasics 
Péter panaszt.

A  honvédelm i m in iszter  áttette ide 
Kasies panaszát, de egyszersmind ha­
tásköri kifogást emelt. M indenekelőtt 
tehát ez döntendő e l

Kasics  panasza az illetékesség kér­
désében hivatkozik a m. kir. kőzigaz- 
I ;atási bíróságról szóló 1896-ik évi 
í6-ik törvényezik 83-ik szakaszára 

amely szerint a közigazgatási bíróság­
hoz intézendő panasznak van helye az 
állami alkalmazottakilletményi és nyug­
díj ügyeiben. H ivatkozik továbbá az 
ebben a szakaszban idézett 1885. évi 
X L  trvezikkre s egyszersmind utal arra 
is, hogy a biróság jogosítva van az el­
mozdítás és a nyugdíjvesztés megálla- 
pitbatására okul szolgált személyi és 
tárgyi körülményeknek a vizsgálatába 
is bocsátkozni.

A  honvédelm i m in iszter átirata elő­
adja, hogy Kasics  Péter az államszol­
gálat kötelékéből elbocsátott miniszteri 
tanácsos büntetésképen lett jogérvé­
nyesen elbocsátva s ezt az elbo­
csátást ő felsége november 23-ikán  
Bécsben kell legfelsőbb elhatározásá­
val tudom ásul vette. K éri a honvé­
delm i miniszter a panaszt visszautasí­
tani, mert a szolgálatból büntetésképen 
elbocsátott tisztviselőnek panaszjoga 
nincs.

Szmrecsányi elnök közbeszól: De 
itt nem csak hivatalvesztésről, hanem 
nyugd íj elvesztésről is van szó. K é ­
rem felolvasni az iratokból a nyugdij- 
vesztés indokait.

Tóth  Dezső előadó bíró: Csakanynyi 
van erről mondva, hogy a büntetéskép 
elbocsátott tisztviselőnek nincs nyugdíj 
igénye. A  honvédelm i miniszter átirata 
m egjegyzi még azt is, hegy a Kasics  
által kért szóbeli közvetlen tárgyalást 
azért sem tartja^ kívánatosnak, mert 
Kasics a fegyelm i tárgyalás során meg­
mutatta, hogy «fékezhetlen agyonbeszé- 
lest és indulatoskodást tanusiti

A  biróság a hatáskör kérdésében 
határozathozatalra visszavonul,

Több mint félórai tanácskozás után 
az elnök Kasics  panasza felett ő felsége 
a k irá ly  n evében j hozott következő 
végzést hirdette ki.*

A  m. kir. közigazgatási biróság 
Kasics  Péternek, az áliamszolgálat 
kötelékéből elbocsátott miniszteri taná­
csosnak panasza ügyében a panasz 
azon részét, amely a miniszterelnök 
határozatának azon része ellen irányul, 
amely a hivatalból való elbocsátást 
mondotta ki, mint hatásközéhez nem 
tartozót visszautasítja, e tekintetben 
hatáskörét meg nem állapítja. Ellenben 
a miniszterelnök határozatának azon 
részére vonatkozólag, amelyben a pa­
naszáva l szemben kimondatott a nyug­
d íj igény  elvesztése, hatáskörét meg­
állapítja, valamint megállapítja hatás­
körét a honvédelm i miniszter azon 
határozatára nézve is, amelylyei ki­
mondotta, hogy a panaszló tiszta fize­
tése és lakpénze megszüntettetik. A  hon­
védelmi miniszter a bíróság hatáskörére 
nézve kifogással élt a nyugdij kérdésé­
ben is, ennélfogva a biróság az 1896. 
évt 26. t.-czikk 131-ik szakasza értelmé­
ben a további eljárást e kérdésben fel­
függeszti, s úgy a határozatát, mint 
az iratokat átteszi a honvédelmi mi­
niszterhez, ahol a hatáskör kérdése a 
törvényes módon elbírálandó.

A  biróság által hivatkozott 131-ik §. 
ezt mondja:

Ha a miniszter hatásköre kifogást tett s
a közigazgatási bíróság mégis illetékesnek 
nyilvánítja magát: határozatáról a további 
eljárás felfüggesztésével az illető minisztert 
az ügyiratok megküldése mellett értesíteni 
köteles.

A  miniszter ha a hatásköri kifogást 
tovább is fentartja a határozat közlését kő­
vető 8 nap alatt értesíti a közigazgatási 
bíróságot, hogy a felmerült ősszeötközési 
esetet végeldöntés végett a hatásköri össze­
ütközések elintézésére hivatott biróság elé 
terjesztendónek találja.

Á  hatásköri bizottság most nem nai» 
mint a minisztertanács.



Esti Hírlap
A  nagybányai lestők.
■ (A z  JSjS B irlap  tudósítójától.)

Egy hónap alatt a harmadik mfiki- 
á llit is  nyílt meg ma. A képzőművészeti 
társulat és a Nemzeti Szalon másodszor 
is  föl&issitett tárlata ntán most a  régi 
műcsarnok ismert termeibe a nagy­
lányai festők vonaliak be. A z életerő 
és a művészi vérbőség lüktet-e ily  láza­
san, vagy a külön jelentkezésnek egyéb 
okai is vannak, nem vitatkoznak róla. 
A  nagybányai fostők csoportja, mint 
friss jelenség érdekel bennünket e p il­
lanatban, s a műszerelő közönség figyel­
meztetésére mint a mai nap komoly és 
érdekes eseményét jelezzük.

A nagybányai festőkről eddig csak 
lapokból olvastunk rövid híreket. Rész­
ben a napokban váltak szemlélhetőkké, 
m ikor Kiss Józseí költeményei pompás 
kiadásban, az ő illnsztráczíóikkal je len­
tek meg. A  nagybányai müvésztelep 
voltaképpen egy Münchenben élő derék 
magyar művész nyári expositnrája. Hol- 
lósy  Simonnak már tizennyolca esztendő 
óta előkelő magán festészeti iskolája 
van a bajor fővárosban. Renomméjái 
matatja, hogy tanítványait vizsga nélkül 
veszik be a festészeti akadémiába. A z 
iskola már két év óta Nagy-Bányán tölti 
a nyaiat, hogy együtt maradjon nyáron 
is és hogy azt o ly  vendégszerető körben 
tanulmányozza, minőt a szatmármegyei 
város biztosit, mely az iskola számára 
nagy műteremről is gondoskodott. A 
közoktatásügyi miniszter is  2000 fo­
rint segélylyel állt elő az állam ne­
vében. Hollósy iskolájának meg van 
a maga ónálló karaktere. Szakit a  ré­
gibb festészeti hagyományokkal, nem 
pepecsel. A  természetben a hangulatot 
kutatja. A  figurális dolgokban csak 
annyit fest, amennyit a szemléletkor 
legelőször meglátunk. A  részletekbe nem 
merül. A z  igazság, a való színek fonto­
sak nála. A  rajzban nem skrupoiózus, 
de a művészi érzéket követeli. Disputa 
tárgya lehet mindez, a disputa végétől 
azonban még távol vagyunk.

A  kiállítás ép o ly  érdekes, mint tanul 
ságos. Részt vesznek benne nemcsak a 
tanítványok, hanem azok a kifejlődőt! 
művészek is, kik részint a Hollósy is­
kolából kerültek ki, mint a jeles Thorma 
János, (az -A rad i vértanuk, festője) ki 
a kiállításnak oly jelentőséget adott nagy 
bibliai festményével (.B ékesség veletek .) 
és egy bánatos anya képével; részint 
az iskola irányának hívei, mint Csók 
István, Grünw ald  Béla, Fercnczy  
Károly. Ezeken kívül H orthy  Béla, 
K u lin y i  Sándor, Nyilassy  Sándor. 
Réti István vesznek részt a gaz­
dag tárlaton. A z  iskola gyorsan 
kivált és főiemelkedett művésze 
Glatz  Oszkár, kitől egész gyűjtemény­
ben mélyedhelünk el. Tájképei, arez- 
képei, állatképei és rajzvázlatai oly 
erőt, mozgást, hangulatot és érzést, oly 
biztos ecsetforgatást tanúsítanak, hogy 
élvezetes látni. A  tanítványokat két 
teremben ismerjük meg. A  Hollósy 
iskola irányát itt ismerhetjük meg 
Mindent a természet után festenek s i 
törekvés az egyszerűség és hűség. A  ta­
nítványok, kik közül vagy tizenhat (öltötte 
Nagybányán a nyarat, legjobban Nuss- 
baum  és Fo tiner  tűnnek föl. De sok 
eredeti felfogást, előadási képességet 
tannsitanak általában a tanulmányokkal 
és vázlatokkal mindannyian. Laurá id . 
Racska. Schereschensky, Schlemen- 
sohn, Schroarcs, B a lán y i, K ard orf, 
Keleti Gábor, Loose, M ikó  kisasszony 
Goldstein, K issely, Tóth-M olnár, 
S ch a rf  nevei mutatják, hogy magvarok; 
németek, frausziák, angolok, oroszok 
vegyesen kerültek itt össze.

A  kiáliitásnak feltűnő művésze jtkorm a  
János stíljével, felfogásával, tehetségé­
nek tömörségével. A  rajongó tanítvá­
nyok közt megjelenő Krisztus a legjobb 
müvek közül való, aminőt magyar fes­
tők, az utolsó hosszabb idő alatt készí­
tettek. Annak az egészséges szép 
asszonynak a képe pedig, aki szomorún 
tartja ötében beteg gyermekét a mudera 
szenvedő madonna.

íe re n a n j, Csók István, Grünw ald  
Béla, H orthy, Réti és Glatz szerzik 
meg a további élvezeteket. A  Kiss 
József költeményeihez készült illuszirá- 
cziók eredetijeit is kiállították. A  kiá llí­

tás mindenkit meglepett s a meghívott 
tár-iság, mely először szem lélt* meg, 
élénk csoportokban vitatkozott és ör­
vendezett.

Este a közoktatásügyi miniszter is 
megnézi a kiállítást A jánljuk a fővárosi 
közönségnek is, hogy ne muiaszsza eh

Marzano a hadügyi, Coeee Ortu _ 
főldmiveiésügyi és GaUi a közoktatás­
ügyi tárezát vess át.

E S T I  H ÍR E K .  
Betörő tisztiruhában

Budapest, décz. 14.

- Uj választás less az okidnál kerti
leiben l

Ezzel a kellemetes hírrel lepték meg ma
képviselőházban Hdtai Ferenczet, az 

oklándi kerület képviselőjét.
A  vasúti kalauz nagyhírű szerkesztője 

elbáxnult és röviden igy szólott:
—  Ugyan miért?
Aztán megmagyarázták neki, hogy az

összeférhetetlenségi bizottság ma délután 
tárgyalja az ő ismert ügyét, ami még nem 
Tolna baj, de Schmidt Károlynak a 
szabadelvű pártból történt kilépése folytán 
kissé ferdén alakult a pártok számaránya a 
bizottságban és ez már nagyobb baj.

—  Négy kontra három —  ez az arány, 
tudatták az auguTok Heltaival.

Pillanatig csend következett, melyet uj 
hir szakított meg.

Andrássy Tivadar nincs Buda­
pesten.

Tehát bárom —  három ellen, de az el­
nök dönt és igy az oklándi mandátum 
meg Van mentve.

TÁVIRATOK
É S  T E L E F O H J E L E N T É 8 E K .

Berlin  Bécsinek.
B e r lin ,  deczember 14. (A z  E sti 

H írlap  távirata.) Tegnap este a Io n -  
halléban népgyülés volt, mely egyhan­

gúlag a kővetkező határozati javaslatot 
fogadta el:

A berlini főiskolai tanulók üdvözle­
tükét és kézszorításukat küldik az 
ausztriai német testvéreknek. Egyek 
vagyunk és maradunk az ősi nemei 
eszmékért való lelkesedésben és kitar­
tunk azok mellett.

Az o sz frák  tartom ánygyQ lések.
P rá g a ,  decz. 14. (A z  E sti H ír la p  

távirata.) Lengyel lapok jelentése sze­
rint a tartománygyülések összehívása 
iránt még semmi intézkedés nem történt. 
A  kormánynak a cseh és lengyel tar- 
loménygyülések összehívása tekintetében 
aggályai vannak, mivel mindkét testű' 
leiben olyan megnyilatkozásoktól tarta­
nak, melyek a federalizmnst akarják 
propagálni.

(A i Esti Hó* p  todó.tojótól )
A déli vaspálya budai indóházában 

tizenkét óra tájban elfogtak egy rendkí­
vül intelligens megjelenésű fiatalembert, 

I aki honvéd kezeíőtiszti ruhában volt és 
éppen el akart utazni. Ez a fiatal ember
nemcsak hogy jogtalanul viselte a tisati 
uniformist, hanem egyike a legnoto- 
riusabbb csalóknak és péntek óta egy 
tetőrés és lopás is terheli.

Felhő  Vilmosnak hívják. 20 esztendős 
és mielőtt tisztté avatta magát, utazó ügy­
nök volt. A z  atyja jómódú polgár. Pethö 
Vilmos már régóta szerepeit hamis ne­
vek alatt és atyja ismerőseit unos- 
nntalan zsarolta, de csak akkor Isit 
hivatásos csalóvá, amikor egyik szeren­
csétlen rokonát, aki honvéd kezelőtiszt 
volt, bevitték a tébolydába. Pethö  a 
beteg rokon katonarnbáját ellopta és 
azóta abban jár. El is költözött hazai­
ról és a műit péntekig nem mntatko- 
zolt szüleinek a József-körut 74. szám 
alatt levő lakásán.

A  tisztiruba presztízsét arra használta 
föl, hogy a legkülönösebb raffinériákkal 
pénzt csaljon ki. Kavéházak, szállodák 
pmczéreitő! 20— 30 forintot .kölcsön­
zött- ki és olyan jó i adta azt a jól 
ismert alakot, aki .otthon felejtette a 
pénztárczáját-, hogy a legtöbben adtak 
neki. Persze sose látták többé.

Minden é jje l más fogadóban aludt. 
Pénteken egyszerre csak benyitott a 
szüleihez és nevetve mutogatta magát 
a tébolyodon rokon ruhájában. Aztán, 
egy őrizetlen píilanatban ‘jeltörte as 
édesanyja szekrényét és több száz fo ­
rin to t érő ékszereket és készpénzt lo 
potl k i És ellünk

Följelentették. A  rendőrség kiadta 
ellene az elfogatási parancsot.

Fe lh ő  Vilmos a mull éjszakát az 
Mrawj/sas-száUodában töltötte. Ma dél­
előtt átkocsizott a déli vasúthoz és 
délben Paksra  akart utazni. K risztián  
István detektivnek, aki az indóbázban 
volt ügyeletes, felíünt, hogv a honvéd­
kezelőtisztnek sarkantyúja ta n . A 
járása is nagyon crivilszerü v o lt  A  
fiatal ember a pályaudvar telefon-szo­
bájába ment és állelefonozott az Arany- 
sas-ba a köpenyegéérl, amelyet ott 
felejtett.

—  K i beszél o lt?  —  Kérdezték a 
fogadóból.

—  Pethö honvédhadnagy.
A  detektív most már nyugodtan lé­

pett az ál-katonatiszt elé, megmulatta 
neki a körözö-levelet és letartóztatta. 
Pethö  szótlanul, halálra-ápadlan követte 
a detektívet a főkapitányságra, ahol 
most fo ly ik  a kihallgatása.’

C seh ország  u j korm ányzó ja .
Bécs, decz. 14. (A z  E sti H írla p  táv­

irata.) Ma ideérkezett Dávid, Dalmáczia 
katonai parancsnoka. A zt hiszik, hogv 
őt fogják kinevezni a távozó Couden' 
hove helyébe Csehország kormány­
zójává.

Katonai tanácskozások
Bécs, decz. 14. (A z  E sti H írla p  

távirata.) A  király elnöklete alatt ma a 
Hofbnrgban fontos katonai tanácskozások 
lesznek, melyeken Kriegham m eren  kivid 
Schönfehl és W indischgráts  főfel­
ügyelők is részt vesznek. A  tanácsko­
zások a tábornoki karban esetleg be 
állandó változásokkal fognak foglal 
kozn i.

A z  u j  o l a s z  k a b i n e t .

R óm a , decz. 14. (A z  E sti H írla p  
távirata). A  reggeli lapok bizlosra ve­
szik, hogy a legutóbbi tárgyalások alap­
ján ma véglegesen megalakítják a mi­
nisztériumot. R u d im , l í r  in, Visconti- 
Venosta, Lnezutti, Bnm co is  L ineo  
miniszterek megmaradnak. Zanardelli 
az igazságügyi tárcsát, Codronchi vagy 
Pavoncetli a  közmunkák lárezáját, San

Rendőri hirek.
—  H erczog M ih sá t elfogták. A  déli 

órákban a főkapitányság telegranimot 
kapott Pozsony-Szt.-Györgyről, amelyben 
arról értesítik, hogy ott elfogtak egy fiatal 
embert, akire teljesen ráillik Uertsog  
Miksának, annak a postatisztnek a sze- 
mélyleirása, aki a verseny-utezaj 
postai kézbesítő-hivatalnál 5288 forintot 
elsikkasztott és megszökött. A  letartóz, 
tatott ember amngy is gyanúsan visel­
kedik és valószínű, hogy ő a körözött 
bűnös. A  főkapitányság azonnal vissza- 
táviratozott, mire két őrskor a szt. 
györgyi csendőrsegtől az a válasz 
érkezett, hogy az elfogott embernél egy 
poslakönyvet találtak, ami csaknem 
bizonyossá teszi, hogy a letartóztatott 
fiatalember tényleg Herczog. Ma délu- 
lán különben ogv postatiszt utazik 
Pozsony-Szt-Györgyre az azonosság meg­
állapítása végeit. *

-  Titokzatos hatott. A  laezházi ha­
lárban ma egy férfihullát találtak. A  
halottban felismerték Kozma Imre 
mnnkásemberl, aki fejtifnszos állapot­

b a n  reggel lakásáról eltűnt.

T l i r v é i i y  előtt.
Sikkasztás a postán. K r is z t i t -  

pad postahivalainok pár uap elölt 8 0 J 
forint elsikkaszlása után megszökött. A  
rendőrség azonban hamarosan elcs íp i.

és átadta őt a királyi ügyészségnek. 
Ma hallgatta ki először dr. Perény  
Gábor vizsgálóbíró. Kriszt beismerte 
teltét éa azt vallót la, hogy a pénzt 
rosathirü leányok társaságában még a 
sikkasztás napján elköltötte. Továbbra is 
fogra marad.

— Bálim nál.- harcza. Rágalom-e az, 
ha egy fiatal leányról azt állítja  valaki, 
hogy rossz hirü asszonyok házához 
jártas? Ennek a kérdésnek az eldönté­
sével foglalkozott ma K ü rth íj József 
dr. büntető aljáráabiró. A  kérdést H uss  
Terka, a Somossy-orfeum fitos ortu kis 
ballerinája terjesztette eléje. Siránkozó 
hangon mesébe el a bírónak, bog; 
egyik pályatírsnője, Hopp  Jolin, az 
első négyes tinezosnője, egész nyíltan 
állította róla, hogy rossz asszonyok há­
zába járatos.

Pedig —  telté hozzá a megsértett 
becsület hangján —  még azt sem tu ­
dom, kik azok a rossz h irü  asszo­
nyok . . .

—  H it akkor miért tartja becsület­
sértésnek, ha még a valódi értelmével 
sincs tisztában? kérdi a bíró.

—• Egy barátnőm azt mondta, hogy 
es a legnagyobb becsületsértés! Tehát 
tessék a Jolánt szigorúan megbüntetni!

—  Hát ha bocsánatot kér magától a 
Jolán, meg lesz elégedve?

—  Már én kérem nem fogok bocsá­
natot kérni. - Engem derrogai» az igaz 
dologért bocsánatot kérni!

És a makacs tánezosnő nem is kért 
bocsánatot. A  biró pedig kihallgatta a 
tanukat, az orfeum jó l ismert csillagait, 
akik mind hallották Hopp Jo lin  kijelenté­
sét. A  biró erre még • gyszer megkísérli a 
haragos felek kibékitését.

—  No, Hopp Jolán, minden tanú 
maga ellen vnli. Mégis csak jobb  lesz, 
ha kibékülnek.

—  Én nem békülök. Különben sem 
mondtam olyant, ami sértés volna.

A  biró azonban másrészt volt m eg­
győződve. Rágalm azó  állításnak minő­
sítette a Hopp Jolán mondását és ezért 
öt kéi nap i fogházra  ítélte.

A  sok ballerína összenézett.

—  Hogyan, hát ezért két napra zár­
ják be az embert!

És sehogy sem tudták megérteni, 
hogy Hopp Jolán m ivel is követte e l a 
rágalmazás vétségét. . .

K ü l ö n f é l é k .

Kitüntetés. A király Wekeríe László 
dr. Miramaros vármegye tanfelügyelőjének, 
a tanügy terén tett hasznos szolgálatai el­
ismeréséül, a királyi tanácsosi czimet ado­
mányozta.

—  K a ro ly  Is tván  szabadságon.
Becsből telefonálja tudósitónk: K áro ly  
István  főherczeget, huzamosabb időre 
szabadságolni fogják fü lbaja miatt. A  
föherczeg Sterneck báró halála ntán 
tudvalevőleg, az admirálisságra je lö lve 
volt.

Bendörség a k ép v is e lő d é i előtt.
A  képviselőház környékét ma nagy 
erővel szállta meg a rendőrség, ngv 
hogy a lassanként gyülekező munkások 
a tüntetés megkísérléséhez se juthattak. 
Mégis 120 letartóztatás történt. A  
rendőrség ugyanis az összeverődött nép 
közölt razziát tartott. A  részint rovott 
mullu. részint foglalkozás nélküli egyé­
neket bekísértek, akik ellen ők az iga­
zolási eljárást azonnal megindították.

— G yilkosságga l vádo lt fa lasé*. 
Pozsonyból táviratozxa tudósítónk. Sze­
rinka  városi pénztáros, ki tudvalevőleg 
felesége ellen gyilkossági kísérlet miatt 
feljelentést lett, panaszát ma vitssa - 
vonta, m ivel valószínűvé vá ll az áss. 
szonv ama vallomása, hogy öngvilkos- 
ságot akart elkövetni, A  vádlottat sza­
badlábra helyezik.

—  A  lovasat halála. Az embernek, 
amint ma az utezára lépett, valami fájó 
melankólia lepte el a szivét. Hiába tűnődött 
pedig, nem tudta okát adni. Megmondjuk 
tehát a melankólia okát: m a kedden, de­
czember 14-én utoljára közlekedik Pesten 
a tóm at. Valóságos hattyulerméazet köl­
tözött ma a kocsisok kellemetlen hangú 
tülkeibe: a válásnak minden fájó órzését kelti 
föl bennünk elhaló tutulásáva! az a hang, mely 
eddig csupán a fülünket tépta, a mai napon 
a szivünkbe kan. De ne érzelegjünk: Buda-



4

p e s t  f e j l ő d é s e  t ö r t é n e t é b e n  j e l e n t ő s  f o r d u l0  

p o n t  a  n a p ,  a m e l y e n  a z o k  a  z ö l d  s z e k r é ­

n y e k  e lt ű n n e k  u t c z á i r ó l .  P e d i g  m e p n y i r e  

m e g s z o k t u k  m á r ,  h o g y  kiTülről z ö l d e k ,  b e ­

lülről p is z k o s a k  l e g y e n e k ,  s  h o g y  l e h e t ő l e g  

h i t v á n y  g e b é k  l e g y e n e k  e l é jü k  f o g v a .  E z e k  

a  k e d v e s  g e b é k ;  a  p e s t i  g y e r e k e k n e k ,  e d d ig  

a  l ó v a s ú t i  s í n p á r  v o l t  a  j á t s z ó t e r e ,  s 

a  l ó v a s u t  gebéje v o l t  a  v e s s z ő p a r i p á j a .  

A  m a i  n a p p a l  e z e k  m in d  e l t a k a ­

r o d n a k .  I m m á r  m in d e n ü t t  j o g a i b a  l é p  

a  villamos, amivel p e d i g  j á t s z a n i  h a ­

lá l o s  veszedelem n é lk ü l  n e m  l e h e t .  O l y a n  

é r z é s  f o g j a  e l  a z  embert, m in t  a  s ü ld ő  

l e á n y k á t ,  a k i  a z  e l s ő  h o s s z ú  r u h á t  k a p j a  é s  

v á ln i  k e l l  a  k e d v e s  b á b u i t ó l .  ím e ,  in n e n  a  

m e l a n k ó l i a ,  a m e l y  a  mai n a p o n ,  s z i n t e  ö n ­

tudatlanul, a  s z i v e t  e l l e p t e .

—  S z o o z i & l i s t a k  s z e r v e z k e d é s e .  

Kis vár (tárol a  k ő v e t k e z ő k e t  j e l e n t i k  a  Ma­
gyar Hírlapnak: A  s z o c z iá l i s t á k  j á r á s u k  

s z é k h e l y é n ,  K i s - V á r d á n  s z e r v e z k e d t e k ,  

p r o g r a m ú t o k  a  v á r o s h á z a  é s  a  t e l e k k ö n y v  

s z é t r o m b o l á s a  é s  a  z s id ó k  k i i r t á s a ?  A l i s ­

p á n u n k  c s i l l a  p i t ó  k i á l t v á n y a i t  l e t é p t é k ;  

Angyalossá f ő s z o l g a b í r ó t  P *  t n e h á z á r ó l ,  a h o l  

si c s e n d ő r r e l  m e g j - l e n t ,  k ik e r g e t t é k ,  Reiz- 
mann H e r m a n t ,  W a h r m a n  b é r l ő j é t  p e d ig  

c s a l á d j á v a l  e g y ü t t  k i i r t á s s a l  f é n y é - é t i k .  

Grosz M ik s a  k a r á s z i  b é r l ő t  m a  fejszékkel 
futásra kény szíritették. É j j e l e n k é n t  a  m e ­

z ő k ö n  t ö b b  f a lu  k ü ld ö t t j e i  g v ü l é s e z n e k ,  

a k ik  j e l a d á s r a  r é z k ü r t ö k e t  h o z a t t a k .  T e r r o ­

r i z m u s  é s  p á n ik  á l t a lá n o s ,  a  v i d é k  v é d e l ­

m é r e  k a t o n a s á g o t  k é r  K i s v á r d á b a .

SZÍNHÁZAK.
A m a i  s z í n h á z i  m ű s o r o k *

A N em zeti sz ín házban : A hol
unatkoznak. Pailleron  v í g j á t é k a .  F ő s z e ­

r e p l ő k :  Prielle , K .  Gerö L i n a .  Csillag T e r é z ,  

Nagy I b o l y a ,  Mihályfi, Horváthl Beck. 
E lő a d á s  k e z d e t e  7  ó r a k o r .

O peraház : Bohémek, LeoncavaVo
o p e r á j a .  F ő s z e r e p l ő k :  Ábrányi né, K  aczér, 
Valent, Larizza, Takáts, Beck.  K e z d e t e  

7  ó r a k o r .

A  Népszínházban Mária bátyja, 

Bokor J ó z s e f  n é p s z ín m ű v e .  F ő s z e r e p l ő k :  

Blaháné, Kúry  K iá r a .  H o r r d f h  V in c z e ,  

Szirmai, Kérneth. K e z d e t e  7  ó r a k o r .

A  V ígszínházban Goulisset ur ! B / u m  

é s  Toche b o h ó z a t a  F ő s z e r e p l ő k :  Linczy
I l k a  Hegedűs, Fenyvesi, lapolczai. K e z ­

d e t e  f é l  8  ó r a k o r

M a g y a r  színházban A mama 
szeme, Rosen G y ű  a  v  g já t e k a ,  u t á n a  A 
bdrdnykák, Vsrney o p e r e t t e j e .  F ő - z e r e p  

l ö k :  Vidd G i z e l l a ,  6 ziklay, íerenczy.
K e z d e t e  7  ó r a k o r .

*  A  K i s f a l u d y  s z í n h á z  s o r s a .

Serly L a j o s  ó-budai s z ín h á z á n a k  n in c s  

v a l a m i  t ú l s á g o s a n  n a g y  s z e r e n c s i j e .  A  

m e g n y i t á s a  ó t a  á l l a n d ó a n  v á l s á g o k k a l  k ü z ­

d ö t t  ú g y ,  h o g y  S * r l y  v é g r e  is  m e g u n t a  a  

d o l g o t  e s  b é r b e  a d t a  a  s z í n h á z a t :  h a d d  

v e s z ő d j é k  v e l e  m á s .  A  b é r l ő  Deák P é t e r  

v i d é k i  s z  n i g a z g a t ó ,  V i d d  G i z e l l a ,  a  M a g y a r  

S z ín h á z  p r im a d o n n á já n a k  f é r j e  v o l t .  Ig e n .  

ő  is  c s a k  v o l t ,  m e r t  l e m o n d o t t  e  t i s z t e s  

á l l á s r ó l ,  m é g  m i e l ő t t  b e l e h a r a p o d  v o ln a  a  

s a v a n y u  a lm á b a ,  v a g y i s :  m é g  m i e l ő t t  m e g ­

n y i t o t t a  v o l n a  a  s z ín h á z a t .  A  m e g á l l  p i t o t t  

t e r v  s z e r in t  n o v e m b e r  e l s e j é n  k e l l e t t  v o ln a  

a  m e g n y i t á s n a k  m e g t ö r t é n n ie  é s  Deák P é t e r  

m á r  ö s s z e  is  t o b o r z o t t á  v o l t  a  t á r s u la t o t , !  

a m ik o r  h i r t e l e n  m e g g o n d o l t a  m a g á t .  E s z é b e  

j u t o t t  u g y a n is ,  h o g y  t é l i  id ő  v a n  é s  a  

s z í n h á z a t  i l y e n k o r  fű t e n i  is  k e l l ;  e r r e  p e d ig  

a  k ö l t s é g v e t é s  b e n  n in c s  r u b r ik a .  E z  o k o z t a  

a  v i s s z a v o n u lá s t  é s  m o s t  á r v á n ,  e l h a g y o t ­

t a n  á l l  a  % ó b u d a i  m u z s a h a j l é k ,  tü r e lm e s e n  

v á r v a  a  k á n ik u l á i t .

*  G y ő r i  s z í n é s z e t .  Dobó S á n d o r  

s z ín t á r s u la t a ,  m in t  t u d ó s í t ó n k  í r j a ,  a  k ö ­

z ö n s é g  á l l a -  d ó  p á r t f o g á s a  m e l l e t t  m ű k ö d ik  

Győréit. A z  i g a z g a t ó  e s  a  v id é k  l e g j o b b  

e r ő i b ő l  ö s s z e á l l í t o t t  t á r s u la t  t e l j e s  m é r t é k ­

b e n  m e g  is  é r d e m l i  e z t  a  p á r t fo g á s t ,  m e r t  

a  m ű s o r  v á l t o z a t o s ,  a z  e l ő a d á s o k  p e d ig  

é l v e z e t e s e k .  A  f ő v á r o s i  s z ín h á z a k  l e g f r i s ­

s e b b  ú jd o n s á g a i  s o r r a  b e m u t a t ó r a  k e r ü ln e k  

s  a  g y ő r i  s z í n h á z  a z  e ls ő  a  v i d é k i e k  k ö ­

z ü l ,  a m e l y  a  , ,G < w á L -‘ - a t ,  Szidney J o n e s  

p o m p á s  o p e r e t t j é t  s z ín r e  h o z z a .  A  m ú lt  

h é t e n  a d t á k  a  „ Valéni n á s z c z im ü  d i á ­

m a t  s  a  h é t e n  l e s z  a  " „ ú o u l i s s e t  u r “  p r é -  

m i é r j e .  K a r á c s o n y  n a p já n  i n g y e n e s  e l ő a d á s t  

a d  a z  i g a z g a t ó  s  e z  a l k a l o m m a l  V e r ő ' 

G y ö r g y  m i l l e n á r i s  d a r a b já t ,  a z  „ 1 0 0 0  é v a - e t  
a d j á k  e lő .

A  kulisszák mögül.
A  « k r i s z t k in d i i>  e l ő r e  v e t i  á r n y é k á t  A  

k u l i s s z á k  m ö g ö t t  m á r  n a g y b a n  k é s z ü lő d n e k  

k a r á c s o n y i  ü n n e p e k r e ,  d e  m é g  i n k á b b  a  

k a r á c s o n y i  a já n d é k o k r a .  A  s z ín p a d i  f o l y o -

Esti Hírlap
8ó k  l o v a g j a i  a z o n b a n  h i r t e l e n  m e g v á l t o z ­

t a k .  Z á r k ó z o t t a k  é s  z s ö r t ö l ő d ö k ,  k e r e s i k  a z  

a l k a lm a t  a  c z i v a k o d á s r a  é s  e g é s z  é v e n  á t  

n e m  t ö r t é n t  a n n y i  s z a k í t á s ,  m in t  a  n a p o k ­

b a n .  M e r t  f e l e t t e  p r a k t ik u s  d o l o g  m o s t a n á -  

n á b a n  a  g y ö n g é d  v i s z o n y o k  m e g s z a k í t á s a ,  

ig a z ,  h o g y  a z  e m b e r  e l e s ik  e z á l t a l  n é h á n y  

b á l ó s a p k á t ó l  é s  h ím z e t t  

p a p u c s t ó l ,  d e  m e g t a k a r í t -  I 

h a t  v e l e  e s e t l e g  e g y  é k s z e r  I f  »

ü z le t e t ,  v a g y  e z u k r o s -  / 

b o l t o t  I

S p o r t .
§  K á r o l y i  I s t v á n t  g r ó f  m i n t  a n ­

g o l  p á l y a b í r ó .  A  l o n d o n i  » S p o r t s m a n c ,

m e l y  a  v i l á g  l e g k i v á l ó b b  s p e r t l a p j a  i d ő n -  

k in t  k é r d é s t  i n t é z  o l v a s ó i h o z ,  h o g y  e g y - e g y  

k i v á l ó b b  a n y a k a n c z á t ,  m e l y i k  t e n y é s z c s ő -  

d ö r r e l  v o l n a  h e l y e s e b b  p á r o s í t a n i .  E z ú t t a l  

a z  a  p á ly a k é r d é s ,  h o g y  P e r d i t a  I l - t ,  a  h i -  

r e s  P e r s im m o n  a n y j á t  a  v i l á g  m e l y i k  c s ő -  

d ö r é v e l  v o l n a  l e g c z é l s z e r ü b b  f e d e z t e t n i .  A  

b e é r k e z e t t  p á l y á z a t o k a t  e g y  v á l a s z t o t t  b í ­

r ó s á g  e l é  t e r j e s z t ik ,  m e l y  s z a v a z á s  u t já n  

d ö n t i  e l ,  h o g y  a  k é r d é s t  m e l y i k  p á l y á z ó  

o l d o t t a  m e g  l e g j o b b a n .  A  m o s t  k i t ű z ö t t  

p á ly a k é r d é s  e g y i k  b í r á l ó j á n a k  ú g y  é r t e s ü ­

lü n k ,  Károlyi I s t v á n  g r ó f o t  v á l a s z t o t t á k  

m e g .  a m i  a  m a g y a r  m á g n á s  s z a k t u d o m á n y á ­

n a k  l e g é k e s e b b  d i c s é r e t e .

A  l e r a k ó i  d e r b y .  A  l e n g y e l  v e r s e n y -  

e g y l e t  1 8 9 9 - r e  ú j r a  k i i r t a  a  krakói derbyt. 
A  d i j  a k k o r  is  4 0 0 5 0  k o r o n a  le s z ,  a  p r o -  

p o z  c z i ó k b a n  a z o n b a n  v á l t o z á s  t ö r t é n t .  E d ­

d ig  e g v e n l ő  t e h e r  a l a t t  fu t o t t a k  é r t e  a  

h á r o m é v e s e k ,  a z  u j  k i í r á s  s z e r i n t  a  bécsi 
derby, a  Trial Stakes é s  a  K irá ly dij 
g y ő z t e s e  5  k i l o  p ö n a l í t á s t  k a p .  A  f u t a m  e z  

á l t á l  s o k a t  v é s z i t  j e l e n t ő s é g é b ő l ,  m e r t  e ls ő  

k la s s z i s u  l o v a k  r é s z v é t e l é t  ú g y s z ó l v á n  k i ­

z á r ja .

KÖZGAZDASÁG .
Jelentések a tőzsdékről.

A  g a b o n a ü z l e t  B u d a p e s t e n .  A m e

r i k a  a la c s o n y a b b  j e g y z é s e i  é s  a z  e n y h e  

i d ő já r á s  b á g y a d t  h a n g u l a t o t  t e r j e s z t e t t e k ;  a  

f o r g a l o m  a  l e h e t ő  l e g s z ű k e b b  k ö r r e  t e r j e d t .  

E lk ö l t  n y u g o d t  h a n g u la t  m e l l e t t  4 0 0 0  q . 
b ú z a  v á l t o z a t l a n  á r a k o n .

A  k ő v e t k e z ő  b u z a fa j o k  k e r ü l t e k  f o r g a ­

l o m b a :

T i s z a v i d é k i  3 0 0  m . m .  7 6 -4  k g .  1 2 .4 0  f r t  

1 0 0  »  7 4 -5  *  1 2 .1 5  *

P e s t v i d é k i  5 0 0  > 7 7  »  1 2 .7 0  »

B a j a i  2 5 0 0  *  7 7 *2  »  1 1 .4 0  >

Egyéb gabonanemüekben ü z l e t  a l i g  v o l t ,  

a z  á i a k  n e m  v á l t o z t a k .  Rozsot 8 .4 0 —  

8 .5 5 ,  tengerit 5 . 0 5 — 5 .2 0  é s  zabot 6 . 2 0 - -

6 .4 0  f o r in t o n  a d t a k  e l .

Kötöttek.
.4 határidőpiaczon a  t e g n a p i  e r ő s  r e -  

a k c z i ó  u tá n  a z  i r á n y z a t  b a r á t s á g o s a b b  v o l t ,  

a z  á r a k  m é r s é k e l t e n  e m e lk e d t e k .

B ú z a  t a v a s z r a  .  .  1 1 .7 1 — 1 1 .7 6  

R o z s  t a v a s z r a  . .  8 .5 8 — • 8  6 2

T e n g e r i  m á j . — j u n . - r a  5 .3 5  -  5 .3 7  

Z a b  t a v a s z r a  . . 6 .3 0 —  6 .3 6

A déli tőzsde zdrlatjegyzései:
B ú z a  t a v a s z r a  .  .  1 1 .7 8 — 1 l .S (

R o z s  t a v a s z r a  .  .  8 . 6 0 — 8  6 4

T e n g e r i  m á j . - j u n . - r a  5 3 6 — 5 .3 8

Z a b  i a v a s z r a  . . .  6 .3 5 — 6 .3 7

A  b u d a p e s t i  é r t é k t ő z s d e .  A  p r á g a i  

c s e h e k  v a k m e r ő  m e r é n y l e t e  a  n é m e t  s z ín ­

h á z  e l l e n  é s  a  fü g g e t l e n s é g i  p á r t  o b s t r u k -

c z i ó j a  e l l a n y h i t o t t á k  a z  i r á n y z a t o t ,  a  v e z e t ő  

é r t é k e k é t  k e z d e t b e n  í ó v a l  a la c s o n y a b b  á r ­

f o l y a m o k o n  a d t á k - v e t t é k .  U t ó b b  f e d e z é s i  

v é t e l e k r e  b a r á t s á g o s  h a n g u la t  t e r j e d t  e l ,  a 

p a p í r o k  á r v e s z t e s é g ü k  e g y  r é s z é t  h e l y r i  
p ó t o l j á k .

A z előtőzsdén  e l ő f o r d u l t  k ö t é s e k :  m a ­

g y a r  h i l e l r e s z v .  3 7 8 .2 5  — 3 8 0 .5 0 o s z t r á k  b i t e l -  

r é s z v .3 4 8 .3 0  -  3 1 9 .H 0  l e s z á m í t o l ó  b a n k  r ó s z v .  

2 4 8 . - . — . —  o s z t r á k - m a g y  . H a m v a s a t  

r ó s z v .  8 3 1 .2 5 — 3 3 2 . 5 0  r im a m u r á n v i  v a s m ű  

r é s z v .  2 4 3 .5 0 — 2 4 4 .2 5  k ö z ú t i  v a s p á ly a  

r é s z v é n y  3 8 3 —  < 8 3 .7 5  v i l l a m o s  v a s ú t  

r é s z v é n y  2 7 9 — 2 b 0 .

Z á r la tk o r  m a ra d t:  m a g y a r  h i t e l -

r é s z v é n y  3 8 0 .5 0  o s z t r á k  h i t e l r é s z v é n y  

3 4 9 .7 G  o s z t - m a g y  á l l a m v a s u t  r é s z v .  3 3 2 .2 5  

l e s z á m í t o l ó  b a n k  r é s z v é n y  2 4 8  5 0  j e l ­

z á lo g h i t e lb a n k  r é s z v é n y  2 7 4 .  k ö z ú t i  v a s ­

p á l y a  r é s z v é n y  3 8 4 .  v á r o s i  v i l l a m o s  

v a s ú t  r é s z v é n y  2 8 0  f o r in t o n .

A  déli tőzsdén jegyeztek : M a g y a r  

h i t e l r é s z v .  3 8 0 .7 5 — 3 8 0 .2 5 .  o s z t r á k  h i t e l r é s z -  

v e n y  3 4 9 .9 0  $49 »> , o s z t r ú k - m a g v a r  á l -

h m v a s u t  r é s z v é n y  3 3 2 .5 0 — 3 3 2 .— , l e s z á m í­

t o ló  b a n k  r é s z v é n y  2 4 8  5 0 .— , — , j e l z á l o g ­

h i t e lb a n k  r é s z v é n y  2 7 4  2 7 4 .2  > r i m a ­

m u r á n y i  v a s m ü r é s z v é n y  2 4 4 .— - 2 4 4 .2 5  

k ö z ú t i  v a s p á l y a  r é s z v é n y  3 8 3 .7 5 — 3 8 3 .5 0 ,

v á r o s i  v i l l a m o s v a s ú t  r é s z v .  2 8 0 . -------- 2 8 0 .2 5
f o r in t o n .

Z á r la tk o r  m a ra d t:  m a g y a r  h i t e l r é s z ­

v é n y  3 8 0 .2 5  m a g y a r  a r a n y j á r a d é k  1 2 1 .4 0 ,  

m a g y a r  k o r o n a j á r a d é k  9 9 .4 0 ,  p e s t i  m a ­

g y a r  k e r e s k e d e lm i  b a n k  r é s z v é n y  1 4 1 0 . - - ,  

o s z t .  h i t e l r é s z .  3 4 9 .8 0  l e s z á m i t o ló b a n k  r é s z ­

v é n y  2 4 8 .5 0  —  j e l z á l o g h i t e l b a n k  r é s z v é n y  

2 7 4 .2 5 .—  r im a m u r á n y i  v a s m ű  r é s z v é n y  

2 4 4 .2 5 — , s a l g ó t a r j á n i  k ő s z é n b á n y a  r é s z ­

v é n y  6 0 0 — d é l i  v a s ú t  r é s z v é n y  7 7 .5 0  

v á r o s i  v i l l a m o s  r é s z v é n y  2 8 0 .2 5 — , k ö z ú t i  

v a s p á l y a  r é s z v é n y  3 8 3 .5 0  f o r in t o n .

A  g a b o n a ü z l e t  B é c s b e n .  F e d e z é s i  

v é t e l e k r e  v a l a m i v e l  s z i l á r d a b b  h a n g u la t  

h o n o s o d o t t  m e g ,  a z  á r a k  k is s é  j a v u l t a k .

Jegyzések:
B ú z a  t a v a s z r a  .  .  1 1 6 5 — 1 1 .6 6

R o z s  t a v a s z r a  . .  8 .7 1 —  8 .7 3

T e n g e r i  m á j . — j u n , - r a  5 . 6 3 -  5 .6 4

Z a b  t a v a s z r a  . . 6 .7 1 —  6 .7 3

A  b é c s i  é r t é k t ő z s d e  A  k ü l f ö ld i  

e la d á s o k  m e g s z ü n t e t é s é v e l  é s  a  h e l y i p  a c z  

v é t e l e i r e  a z  i r á n y z a t  m e g s z i l á r d u l t ,  a z  

á r f o l y a m o k  e m e lk e d t e k .

Jegyzések: o s z t r á k  h i t e l r é s z v é n y  3 4 8 ,8 0  

m a g y a r  h i t e l r é s z v .  3 8 3  5 0 ,  m a g y a r  a r a n y -  

já r a d é k  1 2 1 4 0 ,  m a g y a r  k o r o n a já r a d é k

9 9 .4 0 ,  a n g l o  b a n k  1 6 0 .—  o s z t r á k  m a g y a r  

a l l a m v a s u t  r é s z v é n y  3 3 2 .—  f o r in t o n .

Vásárcsarnoki séta.
A  v á s á r c s a r n o k i  f o r g a l o m  a z  e g é s z  

s z é k e s  f ő v á r o s  l a k o s s á g á t  é r d e k l i .  H a  

t e k in t jü k  m in d e n e k  e l ő t t  a  h u s é t k e k e t ,  

la t ju k ,  h o g y  e z  k é p e z i  a  k ö z ö n -  s é g  t á p ­

l á lk o z á s á n a k  f ő á g á t ;  é s  e  p o n t n á l  l e g e l ő ­

s z ö r  i s  a  v a d a k k a l  v a l ó  k e r e s k e d é s r e  

k e l l  a  h á z i a s s z o n y a in k  f i g y e l m é t  f e lh í v n u n k ,  

m e r t  a  v a d  a r á n y l a g  a  t ö b b i  h u s n e m e k h e z  

k é p e s t  r i t k á b b a n  k e r ü l  a  f o g y a s z t ó  k ö z ö n s é g  

a s z t a lá r a .  C s a  n e m  m e g f e j t h e t e t l e n n e k  t ű n ik  

f e l ,  b o g y  e  j e l e n t é k ,  n y  é s  v a ló b a n  Í z l e ­

t e s  é l e i m i  s  é r t  m ié r t  m e l lő z t é K  a n n y i r a .  

T a l á n  a z  a z  o k a  e n n e k ,  b o g y  a  » v a d h u  «  

f o g - ' I m á v a l  m in d e n k i  k a p c s o la t b a ,  h o z z a  

a  n a k  d r á g a  á r á t  ?  A k ik  í g y  g o n d o lk o z n a k  

s a j i .  > la t r a  m é l t ó k ,  m e r t  e z  a  n é z e t  t e l j e s e n  

t é v e s ,  v a l a m i n t  e g é z s e n  j o g o s u l a t l a n  a z  a  

n é z e t  is .  h o g y  a  v a d h ú s  é l v e z e t e  c s a k  f é n y ­

ű z é s .  É p p e n  m o s t  id ő s z e r ű  r á  m u ta t n u n k  

a r r a  a  k ö r ü lm é n y r e ,  h o g y  m o s t  a  e g a l k a l -  

m a s a b b  a z  id ő  a u  a ,  h o g y  a  v a d h ú s  v á s á r lá s a  

á l t a l  v á l t o z a t o s s á g o t  id é z z ü n k  e l ő  e g y ­

h a n g ú  m in d e n n a p i  h á z t a r t á s u n k b a n ,  a n é l ­

k ü l.  h o g y  e z  n a g y o b b  k ia d á s o k a t  i g é n y e ln e .  

A  k ím é le t  j e l e n l e g  m in d e n n e m ű  v a d b a n  o l y  

Q . .g y .  b o g y  a z  a r  n e iu  m a g a s a b b  a  v a d ­

h ú s o k n á l ,  m in t  a m e n n y ib e  k e r ü l  a  j ó '  

m a r h a -  v a g y  b o r jú h ú s .  Ő z n é l  m é g  a  

n y a k  is  a  l e g j o b b  r a g o u t  l e v e s t  a d ja ,  

m e l y  m in d e n  a s z t a ln a k  Í z l e t e s  é t k e .  A  

v a d h ú s n a k  b e v á s  - .r lá sa  j e l e n t é k e n y e n  m e g  

v a n  e z i d e jü l e g  a z á l t a l  k ö n n v i t v , e  h o g y  a  

v a d h ú s  k e r e s k e d ő k  a  n a g y o b b  v a d a k a t ,  

m in t  a  s z a r v a s  é s  ő z e t  k i l ó n k é n t  k im é r v e  

is  á r u s í t já k ,  a m i  a  h á z ia s s z o n y o k r a  n é z v e  

i g e n  n a g y  e l ő n y ,  m e r t  s z a v a s  v a g y  ő z h u s t  

v e h e t n e k  k is e b b  m é r t é k b e n  is  é s  a z o k n a k  

á r a  m i v e l  s e m  m a g a s a b b  m in t  m á s  h u s -  

n e m ü e k é .

M a  p é ld á u l  v a d a t  k ö v e t k e z ő l e g  le h e t e t t  

k i c s in y b e n  v á s á r o ln i :

Vadak: N y ú l  1 0 0 - 1 3 0 .  f o g o l y  8 0 — 1 0 0 ,  

ö z e z o m t )  2 5 0 — 3 0 0 .  g e r i n c z  4 0Ó  6 0 0  k r ,  

e g é s z b e n ,  s z a r v a s  4 5 — 1 0 0 ,  v e s e p e c s e n y é j e

1 .8 0 , k i l ó ja ,  f á c z á n  1 4 0 — 1 .7 0  g y ö n g y t v u k  

8 0 ,  e r d e i  s z a lo n k a  10Ü »— 1 5 t\  v a d k a c s a  

9 0  k r .  d r b ja .  f e n y v e s m a d á r  4 0 , p á r ja .

H a  n é m i  á r k ü lö n b ö z e t  v a n  is  a  v a d h ú s  

e la d á s á n á l  e z  n e m  a z  e lá r u s í t ó  k a p z s i s á ­

g á n a k  s e m  a  v a d  d r á g a s á g á n a k  t u la jd o n í ­

t a n d ó ,  h a n e m  e n n e k  e g y e d ü l i  o k a  c s a k  a z ,  

h o g y  a  v a d  b e h o z a t a lá n á l  a  f o g y a s z t á s i  

ad<> m a g a s ,  é s  e z  t e s z i  d r á g á v á  B u d a p e s t e n  a  

v a d h ú s t ;  é s  h o g y  o l v a s ó in k n a k  f o g a lm a  

l e g y e n  m  l y  n a g y  ö s s z e g e k e t  k e l l  a  v a d h ú s  

k e r e s k e d ő n e k  f o g y a s z t á s i  a d ó  c u m e n  f i z e t ­

n i ö k ,  id e  ik t a t ju k  a  h i v a t a l o s  f o g y a s z t á s i  a d ó  

á  j e g y z é k e t , a  k ü lö n b ö z ő  v a d fa j o k r ó l .  E z e n  á> 

s z e r in t  f i e z e t e n d ó  f o g y a s z t á s i  a d ó  s z a r v a s  é s  

j l á m v a d  u t á n  4  f r t ,  ő z v a d é r t  2  f r t  5 0  k r .  

v a d s e r t é s é r t  h a  1 7  k i l o g r a m m n á l  t ö b b  4 

f r t  u g y a n e z é r t  h a  1 7  k i l o g r a m m o n  a l ó l  v a n  
2  f r t  5 0  k r ,  n v u lé r t  2 0  k r ,  r á c z á n é r t '4 0  

k r .  tú z o k é r t  4 0  k r ,  s ik e t f a jd é r t  4 0  k r ,  

c s á s z á r m a d á r é r t  2 5  k r ,  n y í r  a jk é r t  2 5  k r ,  

h ó fa j d é r t  2 5  k r ,  e r d e i  s z a lo n k á é r t  2 5  k r ,  

f o g  Í v é r t  13 k r ,  v a d k a c s á é r t  1 3  k r, a p r ó  s z a ­

l o n k á é r t  13  k r ,  v a d g  . l a m b é r t  1 3  k r ,  f e n y v e s  

m a d á r é r t  1 5  k r . ,  fü r j é r t  t * 5  k r .  d a r a b o n ­

k é n t .  M e g k ü lö n b ö z t e t é s ü l  e g y ú t t a l  m e g e m ­

l í t jü k ,  h o g y  B e c s  4 0  s z á z a l é k k a l  k e v e s e b b e t  

f i z e t  v a d  f o g y a s z t á s i  a d ó t ,  m in t  B u d a p e s t ;  

B e r l in  p e d ig  t e l j e s e n  f e l  v a n  m e n t v e  a  

k ö z s é g i  f o g y a s z t á s i  a d ó  a ló l .  N a g y -  

B r i t t a n ia ,  S v á j c z ,  B e lg iu m .  H o l l a n d i a ,  

O r  s z o r s z á g ,  R o m á n ia ,  B u lg á r ia ,  S v é d -  

N o r v é g i a  é s  F in n o r s z á g b a n  p e d ig  v a d  

u t á n  n e m  f i z e t t e  ik  f o g y a s z t á s i  a d ó ;  

K o n s t a n t in á p o ly b a n  v a d a t  c s a k  a z  h o z h a t  
b e ,  k i  e  j o g é r t  é v e n t e  2 8  p ia s z t e r  é s  5 0  

p á r á t  f i z e t  —  2  f i t  8 0  k r .  T e r m é s z e t e s e n  

a z  á l l a m n a k  l e n n e  f e la d a t a ,  h o - y  a  m a g a s  

f o g y a s z t á s i  a d ó k  l e s z á l l r l t a s s a n a k .  m e r t

N y o m a t o t t  a  k ia d ó t u l a j d o n o s :  M A G Y A R  H Í R L A P K I A D Ó  R . T Á R S A S Á G  k ö r fo r g ó g é ,

t  n y l e g  a  v a d h ú s  k e r e s k e d e l e m  B e c s  é s  a  

k ü l f ö l d  f e l é  t e r e l t e t i k .  A  f o g y a s z t á s i  a d ó k ­

b a n  k e l l  n á lu n k  a  v a d  d r á g a s á g á t  -k e ­

r e s n i .

A  n y u l a k  m iu t á n  m o s t  a  h a j  t ó  v a d á s z a t o k  

n a g y o b b  m é r v e k e t  ö l t ö t t e k  s o k k a l  o l c s ó b ­

b a n  v á s á r o lh a t ó k  m in t  a  m in ő  á r a k b a n  e z  

e l ő t t  v o l t a k  k a p h a t ó k ,  m ih e z  j á r u l  m é g  az 
a lk a lm a s  h id e g  i d ő  is ,  e z é r t  a k ik n e k  a 
j ó  n y u ls ü l t  k e d v e n c z  é t e lü k ,  m o s t  v á s á r o l ­

h a t j á k  b e  e z  i r á n y b a n  s z ü k s é g l e t e ik e t  i e g -  

c z é l s z e r ü b b e n  a n n á l  i s  in k á b b ,  m e r t  j e l e n ­

l e g  o l c s ó b b  á r o n  v á s á r o lh a t u n k ,  m in t  m a jd  

k é s ő b b ,  h a  a z  ü n n e p e k  e l é r k e z t é v e i ,  n a g y o b b  

l e s z  a k e r e s l e t  a  n y u la k  u t á n .

K ü l ö n ö s e n  a j á n l a t o s  m o s t  a  h a l v á s á r l á s  

m e r t  h a la k n a k  o l y  a l a c s o n y  á r u k  v a n  

j e l e n l e g ,  a m i  m á r  r é g  id ő  ó t a  n e m  v o l t .  

A j á n l a t o s  k ü lö n ö s e n  m o s t ,  m i e l ő t t  a  k a r á ­

c s o n y i  ü n n e p e k  b e k ö s z «> n t e n e k ,  m e r t  a k k o r  

a  m id ő n  a  h a l f o g y a s z t á s  s o k k a l  n a g y o b b  

m é r v ű ,  m in t  m á s  é v a d u k b a n ,  i g e n  t e r m é ­

s z e t e s ,  h o g y  a  n a g y  k e r e s l e t  f o l y t á n ,  a z  

á r a k  is  a r á n y la g o s a n  e m e lk e d n i  f o g n a k  é s  

m i  m e g  v a g y u n k  g y ő z ő d v e ,  h a  t a n á c s a in k a t  

f o g j á k  f o g a d n i  a  h á z i a s s z o n y o k  is  a  s z e r i n t  

f o g j á k  a  b e v á s á r l á s o k a t  e s z k ö z ö ln i ,  f é r j e i k  

e l i s m e r é s é t  é r d e m le n d ik  k i ,  i r á n y u k b a n  

t a n ú s í t o t t  f i g y e lm ü k  á l t a l .

A  k ö z p o n t i  v á s á r c s a r n o k b a n  m a i  k i c s in y -  

b e n i  e lá r u s i t á s o k  k ö v e t k e z ő l e g  a la k u l t a k :

Hús: I .  r e n d ű  l e v e s h u s  7 2 ,  I I .  r e n d ű  

le v e s h u s  5 2  - 5 6 ,  I I I .  r e n d ű  le v e s h u s  4 8 — 5 6 ,  

v e s e p e c s e n y e  e g é s z  6 8  8 0 , r o s t é l y o s  7 2 — 8 0 ,  

f e h é r  p e c s e n y e  7 2 ,  t i s z t í t o t t  v e s e p e c s e n y e  

1 4 0 — 1 5 0 . m a r h a n y e l v  n y e r s e n  7 2 ,  p á c z o í v a  

9 0 ,  fü s t ö l v e  1 4 0  k r a j e z á r  k i l ó j a .  B o r jú h ú s  

c z o m b lO O ,  e l e j e  7 2 ,  p ö r k ö l t n e k  6 0 — 7 2 .  B ir ­

k a h ú s  e l e j e  3 6 .  h á t u l j a  5 2 .  B á r á n v b u s ,  e l s ő  

n e g y e d  6 0 — 8 0  h á t u la ó  n e g y e d  1 0 0 — 1 5 0  

D is z n ó h u s  c z o m b ja , l a p o c z k á i a  6 1 ,  s z ű z p e c s e ­

n y e  9 0 ,  k a r a j  8 0 —  9 0 , f ü s t ö l t  s o n k a  9 0 — 1 0 0 , 

p r á g a i  s ó d a r  1 1 0  1 1 5  n y e l v  3 0 — 3 5  k r  

s z a lo n n a  6 0 — 6 4 .  z s í r  6 4 ,  h á j  6 0 — 6 4 ,  k o ­

c s o n y á n a k  v a l ó  6 0 — 6 4  k r .  k i l ó n k é n t .

Baromfi: R á n t a n i  v a l ó  c s i r k e  8 0 — 9 0 ,  

s ü tn i  v a l ó  c s i r k e  1 1 0 — 1 4 0 ,  t v u k  1 2 0 — 1 4 0 , 

k a p p a n  1 8 0  2 4 0 .  p u ly k a  4 0 0 —  5 0 0  k ö v é r  lú d  

4 0 0  —  7 0 0 .  s o v á n y  k a c s a  1 4 -*— 1 6 0 ,  k ö v é r  

k a c s a  2 0 0 — 2 6 0  k r a j e z á r  p á r o n k é n t .  T i s z t í ­

t o t t  b a r o m f i :  c s i r k e  4 5 — 6 5 .  c s á s z á r  p o u lá r d  

8 0 — 9 0 , k a p p a n  1 0 0 — 1 4 0 ,  p u ly k a  1 2 0 -  2 0 0 , 

s o v .  k a c s a  9 0 — 1 2 0 , h í z o t t  1 8 0 — 1 5 0  k r . d r b -  

k é n t .  L ú d  k i l ó j a .  4 5 — 5 6  k r ,  e l s ő r e n d ű  

z s í r  8 0 —  9 0 .  h á j  9 0 . o l v a s z t o t t  z s í r  8 0 — 1 0 0  

k r  l i b a m á j  1 5 0 — 2 1 0  k l ó j a .

Halak: É lő  p o n t y  6 0 — 1 2 0 . c s u k a

6 0 — 1 2 0 .  k ecsege  125  —  1 5 0 ,  s ü l lő  8 0 - 1 6 0  

k 'a j c z á r .  Jegelt halak: p o n t y  2 0  — 6 0 ,  c s u k a  

2 0 — 5 0 ,  k ecsege  1 2 0 . fo g a s ,  s ü l l ő  3 0 — 1 2 0 , 

a p r ó  h a l  3 0 — 5 0 .  L a z a c z  5 0 0  k r a j e z á r  

k i l ó ja .

Kálón élek. T e a v a j  1 2 0 . f ő z ő v a j  9 0 —  

1 0 ü , t o j á s  5  d r b  2 0  k r . ,  C o n s e n á l t  t o já s  6  

d r b .  2 0  k r . ,  t e a t o já s  2 2  d r b ,  f ő z n i  v a l ó  t o -  

i á s  3 0  d r b ,  m e s z e s  t o já s  3 5  d r b  1 0 0  

k r a j e z á r .

Aranyosi Andor.

Felelős szerkesztő: \eszm éllf ArtUT.

A z e lőgyakorla t.  N e m  é r t e m ,  m i t  

r a a s a l v a g  m in d ig  o  l e á n y o n k ,  h o  o  tü ­

k ö r b e  n é z .

—  O d ja n ,  h á t  n e m  t o d s z ,  h o ln a p  l e á n v -  

n é z ü b e  jü n n e k ,  m á r  c s in á l j o  e iü r e  o  k é -  

s z ö l e t e t .

aj „Óraitól Matjar lipjJmlTtaü Timur 
Téli- és karácsony-újévi

KIÁLLÍTÁSA
a városligeti műcsarnokban,az Andrá«y-ut végén

1897- ieczeralj ;r 1-töl, 1S98- jannár 15-ig.
M e g n y i t á s  d e c z e m b e r  1.

Nyitva reggel 0-tői délután 4 óráig, csütörtökön 
este  6-tö! 11-ig -illam vi ágitás mellett ea

S É T Á K  A N G  V E R S E N Y .

B nffet. — B e lé p ő d íj egy k o r o n a .  — Vasárnap 
d é lu tá n  1 ó r á tó l  20  k r .  —  A földalatti vasat illő -  

másain kedvezményes árjegyzék kapható. 21

A  j ó  hely. C s e l é d s z e r z ő :  E d j  j ó  h e l y
o d o k  m o . á n o k .

C s e l é d :  M i i  f i z e t n e k  ?

C s e l e d s z e r z ő :  H a t  f o r i n t .

C s e l é d :  C s a k ?  O d a  n e m  m é k  ! 

C s e l é d s z e r z ő :  D e  v o n  h á r o m  s z o h o ó r  is .  

C s e l é d :  A k k o r  m e g n é z e m  m é g is 11

Utezai

lapelárusitássa!
férfiak, asszonyok. IS éven 
felüli gyermekek naponkint 
1 frt 50 kr., — 2 frtot keres­
hetnek Bővebbet a kiadó- 
hivatalban.


